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1.  LOKALIZACJA  KRATEK ŚCIEKOWYCH  ORAZ ELEMENTÓW INSTALACJI WENTYLACJI KLIMATYZACJI I OGRZEWANIA WG PROJEKTU INSTALACJI SANITARNYCH
 / LOCATION OF THE FLOOR DRAINS , HVAC (HEATING, VENTILATION, AIR CONDITIONING) ACCORDING TO SANITARY DESIGN
2. DOKŁADNE POŁOŻENIE PRZEJŚC I OTWORÓW POWINNO BYĆ SPRAWDZONE W ODPOWIEDNICH PROJEKTACH BRANŻOWYCH
 / EXACT LOCALISATION OF OPENINGS SHOULD BE CHECKED IN APPROPRIATE BRANCH DESIGN
3. KONSTRUKCJA WG PROJEKTU KONSTRUKCJI / STRUCTURE  ACC. TO STRUCTURE DESIGN
4. INSTALACJE WG PROJEKTÓW BRANŻOWYCH / INSTALLATIONS  ACC. TO INSTALLATIONS  DESIGN
5. WYMIARY DRZWI I OTWORÓW W ŚWIETLE NIE MOGĄ BYĆ MNIEJSZE NIŻ W PROJEKCIE
 / DOORS AND OPENINGS DIMENSIONS  CAN NOT BE SMALLER THAN  SPECIFIED  IN THE PROJECT
6. RYSUNEK POWINIEN BYĆ CZYTANY RÓWNOCZEŚNIE Z ODPOWIEDNIM RYSUNKIEM POZOSTAŁYCH BRANŻ
 / DRAWING  SHOULD  BE  READ  IN CONJUNCTION  WITH OTHER BRANCHES APPROPRIATE PLANS
7. WSZYTSKIE PRZEJŚCIA INSTALACYJNE W PRZEGRODACH POŻAROWYCH ZABEZPIECZYĆ  W TEJ SAMEJ ODPORNOŚCI OGNIOWEJ  JAK  ODPORNOŚĆ ŚCIANY
 / INSTALATION PASSAGES IN FIRE PARTITION WALLS SHOULD BE PROTECTED  IN THE SAME FIRE  RESISTANCE  STANDARD AS THE FIRE  RES.  OF THE WALL
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POKRYCIE BLACHĄ TYTANOWO CYNKOWĄ
NA KONSTRUKCJI STALOWEJ;
WYKOŃCZENIE OD ŚRODKA PŁYTĄ AQUAPANEL
LUB RÓWNOWAŻNĄ;
/ metal titan-zink plate cover sheet
on steel construction;
finishing made of AQUAPANEL or equal from inside; /

POKRYCIE BLACHĄ TYTANOWO CYNKOWĄ
NA KONSTRUKCJI STALOWEJ.
WYKOŃCZENIE OD ŚRODKA PŁYTĄ
AQUAPANEL LUB RÓWNOWAŻNĄ;
/ metal titan-zink plate cover sheet
on steel construction,
finishing made of AQUAPANEL or equal from
inside; /

ODWODNIENIE LINIOWE NA DACHU
Z WPUSTEM DO RYNNY
/ linear dewatering

ODWODNIENIE LINIOWE NA DACHU
Z WPUSTEM DO RYNNY
/ linear dewatering

GŁOWICA ZACHODNIA / STATION WEST HEAD
RZUTY DACHU/ roof view
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Okładzina ścienna wykonana z paneli betonowych,
zamocowanych na podkonstrukcji stalowej
Wall cladding made from concrete panel,
mounted on steel substructure

Poręcz wykonana z materiału kompozytowego typu "solid
surface" gr.12mm, np. Corian lub Krion, mocowana do
formy z klejonych kawałków płyty OSB
Railing made from "solid surface" composite,
12mm thick, f.ex. Corian attached to form made from OSB
panel glued together

Podkonstrukcja poręczy - profil stalowy
Railing substructure - steel profile

Podkonstrukcja poręczy - forma z płyty OSB
kotwiona do ściany żelbetowej.
Railing substructure - form made from OSB panel,
mounted to reinforced concrete wall

Podkonstrukcja paneli betonowych - profile stalowe
kotwione do ściany żelbetowej
Concrete panelling substructure - steel profiles
mounted to reinforced concrete wall

Ściana żelbetowa
Reinforced concrete wall
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DETAL PORĘCZY PRZY ŚCIANIE - SCHODY ZEWNĘTRZNE, SKALA 1:2
/DETAIL OF RAILING FIXED TO WALL - EXTERIOR STAIRS, SCALE 1:2/
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Poręcz wykonana z materiału kompozytowego typu
"solid surface" gr.12mm, np. Corian,
na podkonstrukcji stalowej.  Mocowana do ściany
żelbetowej za pomocą elementów stalowych
lakierowanych na kolor RAL9003 półmat
Railing made from "solid surface"  omposite,12mm
thick, attached to steel profile. Mounted to reinforced
concrete wall through steel elements painted in
RAL9003 semi matt

Połączenie panelu betonowego z poręczą,
uszczelnione masą elastyczną w kolorze poręczy
Connection between concrete panel and railing,
sealed with elastic mass, colour identical as railing
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DETAL PORĘCZY PRZY ŚCIANIE - SCHODY  ZEWNĘTRZNE - DETAL GÓRNY, SKALA 1:2
/DETAIL OF RAILING FIXED TO WALL - EXTERIOR STAIRS - UPPER DETAIL, SCALE 1:2/

Poręcz wykonana z materiału kompozytowego typu
"solid surface" gr.12mm, np. Corian, mocowana do
formy z klejonych kawałków płyty OSB
Railing made from "solid surface" composite,
12mm thick, f.ex. Corian attached to form made from
OSB panel glued together

Wykończenie góry ściany żelbetowej -
panele z blachy stalowej układane ze spadkiem 5%
na zewnątrz pawilonu. połączenie z poręczą
uszczelnione wodoodporną masą elastyczną
reinforced concrete top finishing - panels made from
steel tinware, mounted with 5% gable, outside of
pavilion. Connection with railing sealed with
waterproof elastic mass.

Poręcz wykonana z materiału kompozytowego typu
"solid surface" gr.12mm, np. Corian,
na podkonstrukcji stalowej.  Mocowana do ściany
żelbetowej za pomocą elementów stalowych
lakierowanych na kolor RAL9003 półmat
Railing made from "solid surface"  omposite,12mm
thick, attached to steel profile. Mounted to reinforced
concrete wall through steel elements painted in
RAL9003 semi matt
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SUFIT PODWIESZANY na ruszcie systemowym
- rysunek szczegółowy wg. oddzielnego
opracowania
materiał - Aquapanel lub równoważny
/ ceiling suspended, on the system grid
specification drawing like separate elaboration
material - Aquapanel or equal; /

NEON "MOCZYDŁO"
-LOKALIZACJA WEWNTRZ PAWILONU;
-TAFLE W UKŁADZI E PIONOWYM, MOCOWANE
PUNKTOWO;
-MOCOWANIE NA ROTULACH  ZE STALI
NIERDZEWNEJ
-WYPEŁNIENIE SILIKONEM BEZBARWNYM;
-GRAFIKA JAK TECHNOLOGIA MOCHNIK
-NADRUK POMIĘDZY TAFLAMI - 4 warstwy A / 300dpi
SZKŁO BAZOWE:
8mm Pilkington Activ™ Clear ESG + HST + szlif
krawędzi/ 1,52mm folia Sentry Glas SGP/
8mm Pilkington Arctic Blue™ ESG + HST + szlif
krawędzi - szyba bezpieczna hartowana i laminowana
na folii SGP
/ neon "MOCZYDŁO" location inside of the pavilion;
vertically situated point fixed glass;
fixing on rotules and spiders made of s/s;
neutral silicone filling;
graphics as per MOCHNIK TECHNOLOGY;
inprint between glass sheets- 4 layers A / 300 dpi
base glass: 8mm Pilkington Activ™ Clear ESG + HST +
grinded edge / 1,52mm foil Sentry Glas SGP/ 8mm
Pilkington Arctic Blue™ ESG + HST + grinded edge /
safety toughned and laminated on foil SGP /

WARSTWY CHODNIKA Z PODBUDOWĄ;
/  pavement layers with substructure; /

WYKOŃCZENIE JAK NA SCHODACH
/ finish like on the stairs;  /

ODWODNIENIE LINIOWE
/ linear dewatering; /

UWAGA;
W PODSZYBIU NALEŻU ULOKOWAĆ MIEJSCE
NA ODWODNIENIE SZYBU;
/ attentione;
in shaft bottom  need accommodate space on
dehydration shaft; /

LOKALIZACJA SYGNALIZACJI WIZUALNEJ
/ visual signalling location /

POKRYCIE BLACHĄ TYTANOWO-CYNKOWĄ
NA PODKONSTRUKCJI STALOWEJ ;
/ metal titan-zink plate cover sheet
on steel construction /

OBRÓBKA BLACHARSKA; WIDOCZNA CZĘŚĆ 5cm
/ steel flashing  visible part 5 cm /

ODWODNIENIE LINIOWE
np. HAURATON RECYFIX®PRO 150, korytka z
rusztami, kl. B 125 lub równoważne;
WYKOŃCZENIE PROGU WINDY ZE STALI
NIERDZEWNEJ RYFLOWANEJ
/ linear dewatering
ie. HAURATON RECYFIX®PRO 150, channels
with grids, class B 125 or equal;
elevators treshold finish made of riffled s/s; /

WARSTWY CHODNIKA Z PODBUDOWĄ;
/ pavement layers with substructure; /

ŚCIANY SZYBU ZATARTE NA GŁADKO,
MALOWANE ANTY PYŁOWO NA KOLOR BIAŁY
 / shaft's walls smoothened, white anti-dust paint; /

POSADZKA LASTRIKO BIAŁA BEZFUGOWA;
jako alternatywa: CERAMIKA NOWA GALA
CONCEPT, CN 99 CN 99, 120x60cm, natural,
fuga 3mm.
/ floor LASTRIKO white without fugue;
alternative: ceramic NEW GALA CONCEPT, CN
99 CN 99, 120x60cm, natural fugue 3mm; /

ODWODNIENIE
/ dehydration /

ŚCIANY SZYBU ZATARTE NA GŁADKO,
MALOWANE ANTY PYŁOWO NA KOLOR BIAŁY
/ shaft's walls smoothened, white anti-dust paint;

ŻAZUJE PRZESŁANIAJĄCE;
NA PEŁNĄ WYSOKOŚĆ ŚCIANY; KOLOR RAL 5017;
/ shutter override on total high - colour RAL 5017; /

KONSTRUKCJA STALOWA - KOLOR RAL 9003;
/ steel construction - colour RAL 9003; /

WYPEŁNIENIE POMIĘDZY TAFLAMI SZKŁA
ILIKONEM BEZBARWNYM;
neutral silicone filling between slabs of glass: /DRZWI  WINDY W WYKOŃĆZENIU ZE STALI

NIERDZEWNEJ;
KRAWĘDZIE SZKŁA PRZY DRZWICH Z
LISTWAMI OCHRONNYMI ZE STALI
NIERDZEWNEJ;
/ elevator door  finish made of s/s;  door edge
glass with protect fillet made of s/s; / ŚCIANY SZYBU ZATARTE NA GŁADKO, MALOWANE

ANTY PYŁOWO NA KOLOR BIAŁY;
 / shaft's walls smoothened, white anti-dust paint; /

TAFLE W UKŁADZIE PIONOWYM, MOCOWANE
PUNKTOWO;
MOCOWANIE NA ROTULACH I KRZYŻAKACH ZE
STALI NIERDZEWNEJ
WYPEŁNIENIE SILIKONEM BEZBARWNYM;
GRAFIKA JAK TECHNOLOGIA MOCHNIK
NADRUK POMIĘDZY TAFLAMI - 4 warstwy A / 300dpi
SZKŁO BAZOWE:
8mm Pilkington Activ™ Clear ESG + HST + szlif
krawędzi/ 1,52mm folia Sentry Glas SGP/
8mm Pilkington Arctic Blue™ ESG + HST + szlif
krawędzi  - szyba bezpieczna hartowana
i laminowana na folii SGP ;
/ vertically situated point fixed glass;
fixing on rotules and spiders made of s/s;
neutral silicone filling;
graphics as per MOCHNIK TECHNOLOGY;
inprint between glass sheets- 4 layers A / 300 dpi
base glass:
8mm Pilkington Activ™ Clear ESG + HST +  grinded
edge / 1,52mm foil Sentry Glas SGP/
8mm Pilkington Arctic Blue™ ESG + HST + grinded
edge /  safety toughned and laminated on foil SGP /

TAFLE W UKŁADZIE PIONOWYM, MOCOWANE
PUNKTOWO;
MOCOWANIE NA ROTULACH I KRZYŻAKACH ZE
STALI NIERDZEWNEJ
WYPEŁNIENIE SILIKONEM BEZBARWNYM;
GRAFIKA JAK TECHNOLOGIA MOCHNIK; NADRUK
POMIĘDZY TAFLAMI - 4 warstwy A / 300dpi
SZKŁO BAZOWE: 8mm Pilkington Activ™ Clear ESG +
HST + szlif krawędzi/ 1,52mm folia Sentry Glas SGP/
8mm Pilkington Arctic Blue™ ESG + HST + szlif
krawędzi  - szyba bezpieczna hartowana  i laminowana
na folii SGP ;
/ vertically situated point fixed glass;
fixing on rotules and spiders made of s/s; neutral
silicone filling;
graphics as per MOCHNIK TECHNOLOGY; inprint
between glass sheets- 4 layers A / 300 dpi
base glass: 8mm Pilkington Activ™ Clear ESG + HST +
grinded edge / 1,52mm foil Sentry Glas SGP/ 8mm
Pilkington Arctic Blue™ ESG + HST + grinded edge /
safety toughned and laminated on foil SGP /

PORĘCZ WYKONANA Z MATERIAŁU
KOMPOZYTOWEGO TYPU "SOLID
SURFACE", GR. 12 MM. MOCOWANA
DO PODKONSTRUKCCJI PANELI
ŚCIENNYCH
Railing made from "solid surface"
composite,12mm thick, attached to wall
cladding substructure

OKŁADZINA ŚCIANY
Z PŁYT WŁÓKNO-CEMENTOWYCH SWISSPEARL 8mm;
�ewentualnie EQUITON TEXTURA�LUB RÓWNOWAŻNE
NA STELAŻU SYSTEMOWYM, KONSTRUKCJI
ALUMINIOWEJ
/claddings with fibre cement board Swisspearl; �or Equiton
Textura � 8mm or equivalent, rivet fixing on aluminium sub-
constrution�

OBRÓBKA BLACHARSKA; WIDOCZNA CZĘŚĆ 5cm
/ steel flashing  visible part 5 cm /

ODWODNIENIE LINIOWE
np. HAURATON RECYFIX®PRO 150, korytka z
rusztami, kl. B 125 lub równoważne;
WYKOŃCZENIE PROGU WINDY ZE STALI
NIERDZEWNEJ RYFLOWANEJ;
/ linear dewatering
ie. HAURATON RECYFIX®PRO 150, channels
with grids, class B 125 or equal;
elevators treshold finish made of riffled s/s; /

WYKOŃCZENIE W BETONIE ARCHITEKTONICZNYM
/ architectural concrete finishing /

OKŁADZINA ŚCIANY  Z PŁYT WŁÓKNO-
CEMENTOWYCH SWISSPEARL 8mm;
(ewentualnie EQUITON TEXTURA)LUB
RÓWNOWAŻNE NA STELAŻU SYSTEMOWYM,
KONSTRUKCJI ALUMINIOWEJ
/claddings with fibre cement board Swisspearl; (or
Equiton Textura ) 8mm or equivalent, rivet fixing on
aluminium sub-constrution)

POKRYCIE BLACHĄ
TYTANOWO-CYNKOWĄ
NA PODKONSTRUKCJI STALOWEJ ;
/ metal titan-zink plate cover sheet
on steel construction /

ODWODNIENIE LINIOWE;
/ linear dewatering; /

KONSTRUKCJA STALOWA
 - KOLOR RAL 9003
/ steel construction - colour 9003; /

KONSTRUKCJA STALOWA
 - KOLOR RAL 9003
/ steel construction - colour 9003; /
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GŁOWICA ZACHODNIA / STATION WEST HEAD
PRZEKRÓJ W1-W1/ section W1-W1

SZYB WINDY
/ elevator pit /

13x16,85x30 13x16,85x30

13x16,85x30
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ULICA - WG PROJEKTU DROGOWEGO
/ road - according to road design; /

LUK EWAKUACYJNY

GŁOWICA ZACHODNIA / STATION WEST HEAD
RZUTY/ top view

13x16,85x30

zadaszenie schodów wyjściowych - widoki ścian, skala 1:50   / roof entrance stairs, scale 1:50 /
W1 - wyjście zachodnie /W1 - WESTERN EXIT/

zadaszenie windy - widoki ścian, skala 1:50
W1 - wyjście zachodnie  /W1 - WESTERN EXIT/
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oznaczenie widoków ścian
W1 - wyjście zachodnie

skala 1:2  /  SCALE 1:2
detal poręczy / detail of railing

ENTRANCE PAVILONS SECTION W1-W1

/ roof lifts views, scale 1:50 /


